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E-mail:   ​mmbglh@icloud.com 
mmbg@163.com 

 
   

   
EDUCATION     
Sep. 2011- Dec. 2015    ​Fudan University, CHINA. ​PhD ​majoring in sign language &linguistics  
Sep. 2007- Dec. 2008   ​The University of Edinburgh, U.K.  
                    Med TESOL​ (Teaching English to Speakers of Other Languages) 
Sep.2000- Aug. 2004. ​  Shanghai International Studies University, CHINA,  

Bachelor ​of English Language and British Literature  
  
EMPLOYMENT   
Aug.2016-         ​Institute of linguistics​, ​Shanghai International Studies University, China 
                    Position: post​-​doc 
May.2016         Shanghai Shuimeng Culture Company Ltd.  Position: Hearing director (part-time) 
Foreign Languages Skills 

■ Spoken: English(proficient); German(inter-mediate); French       
&Spanish: basic 

■ Sign Language: BSL(basic), CSL(conversationable) 
 
 
Projects Concerned  
 

Time  Title of the Project  Sponsors   Role 

2012-2015  Construction of Corpus Based on the 
sign languages of Han and other 
ethnic minorities in China 

National Social 
Science Fund on 
major projects 

Participant, 
undertaken by 
Prof.Gong, my 
supervisor   

2014  British Sign Language Corpus  DCAL, University, 
College London, 
U.K  

Internship, 
working in 
annotation 
group 

2010  Research on web-based dictionary 
editing system 

Fund of Shanghai 
Technology 
Committee 

Core member  
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Publication 
 
2019 and forthcoming  
 
Lin Hao. Creation or translation, signed Chinese poetry: a case study. The Journal of Specialised 
Translation.issue 35.2021.  
 
2018 
 
Lin Hao. under review. On the Emergence of Shanghai Sign Language in the Educational Context. 
Sign Language Studies​. 
Lin Hao. under review. Interrogative Marking of Chinese Sign Language—a Preliminary 
Investigation. ​Sign Language and Linguistic​. 
Lin Hao. Under review. Translanguaging and its implicature for deaf education of China. ​Special 
Education. 
Lin Hao. In press. ​The analysis of gestural system of the paralanguage: exemplified by Chinese 
palm-up. ​Contemporary Rhetoric Studies​. (in Chinese, due 2019.01) 
Lin Hao.in press. Functions of Mouthing in the Interrogatives of Chinese Sign Language. 
proceedings for​ ​SiLLR, National Museum of Ethnology, Japan (due 2019) 
Lin Hao, Wei Dan and Zhao Ronghui. 2018.Legalization of sign languages an international 
perspective. ​Applied Lingusitics ​(in Chinese). (2): 36-43.  
Lin Hao and Zhao Ronghui. 2018.The history of British Sign Language development. ​Journal of 
Beijing Union University​. Vol.32(3):69-75. (in Chinese) 
 
2017 or before 
 
Lin Hao, Zhang Yi.2017. An analysis of the big data of dictionary app users and the 
corresponding strategies: a case study of Haidi series dictionary app. Lexicographical studies. 
6:26-36. （in Chinese） 
Lin Hao. 2015. A preliminary investigation of interrogatives in Shanghai Variant of                       
Chinese Sign Language. Phd dissertation. Fudan University.​ ​(in Chinese) 
Lin Hao.2015. On phonological features of Wu Ning Gan Dialect and its Historical                         
Development. Research of Sinology. 18: 32-49.   
 
Scope of Interests:  
● The grammars of sign languages, especially those context-dependent, how space is                     

incorporated into languages.  
● The relations between signs, gestures and spoken languages, a composite perspective.  
● Construction of large-scale sign language corpus, its annotation and application;  
● Psycho-linguistic approaches to sign languages, such as how SL are processed, I’d like to                           

know how visual cues affect the cognition when seeing from the perspective of visual                           
languages, like SL and gestures ;   

● Machine recognition and translation of gestures and signs. Currently, I pay close attention                         
to how Neural Machine Translation apply to SL recognition and translation, how SL                         
linguistic principles help its application  

 
Social work  
● Editor and reviewer for ​Deafness and Education International 
● Chairman of ​Shanghai Shuimeng(literally follow-dream) Sign Language and Culture         

Centre (NGO), offering a wide range of SL service to the public, including SL classes, SL                
dictionary APP, deaf films etc. (Founded in 2016 with other deaf friends, now composed              
by 5 deaf full-time deaf members and more than 30 part-time deaf work)  

● Member of ​China Disability Research Society ​(CDRS) 
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